PROZA

Barbara Simoniti

Ariadnino pletivo

Ljuba mama!

PiSem ti — po dolgem ¢asu - ker pogresam razgovor s teboj. Telefon
je velikokrat preve¢ nenaden, le zvonece presenecenje; manjka pa mu
vsakrSen kontekst. Zato lahko pade v prazno ali pa se vsaj izmuzne mimo
bistva. Z impulzi odmerjeni dragoceni ¢as bi moral biti namenjen le
dragocenim bistvenim stvarem. Vendar naju vedno nehote omejuje s
sporo¢anjem nujnosti, jaz pa ne znam razmisljati prek Zic. Vsaj ne o sebi,
o nujnem in bistvenem hkrati. Vse preveckrat poéenjamo stvari, za katere
mislimo, da jih moramo, v resnici pa imajo z nami resni¢nimi le malo
opravka. Po telefonu tudi ni mogo€e ustvariti razpoloZenja. Zamejen je
na glasovno razseznost, jaz pa bi ti rada povedala veé. Se nadaljnji, moj
Cisto posebni problem je v tem, da me telefoniranje preve¢ spominja na
sluzbo: sedim v kabini s sluSalkami na usesih in vanje se mi mora strniti
vsebina vseh ljudi, ki so prek Zic zavezani, da mi verjamejo.

Pogresam najine razmisljujoce razgovore: pozno zvecer, ko so vsi drugi
spali, medve pa sva obsedeli pred kaminom in sva bolj glasno razpredali
misli, kakor pa zavedali se izmenjave. Tega takole na daljavo res ne moreva
poceti.

Nikar ne bodi v skrbeh zame - vse je v redu in dobro mi gre. Vendar
to ni vsa vsebina Zivljenja. Upala sem, da se mi bo globlje razkrila, ce
ti jo bom skusala opisati.

Vse obvladljive stvari so celo zelo dobre. Zadovoljna sem in uspesna
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in svobodna. Tako zelo, da se ne vpraSam vec, kaj se za tako bleS¢e¢imi
imeni skriva. Da bi preverila, ali sem to res $e vedno jaz. Vem, mama,
kaj me boS vpraSala: Pa si tudi sre¢na? Ob vsem, kar imam in ob vsem
delu ~ sem morda kaj spregledala?

Ves, nisem zato tukaj, da bi bila srena. Izbrala sem si tovrstno sluzbo,
ker me najbolj zaposli — ker je ob njej najmanj ¢asa za vse drugo, pa ga
zato tudi za sreco ni. In tako ne opazi$, da je nima$. Lahko se slepis, da
je sploh nisi pogresil ...

Sprozila sem ratunalni$ki spomin. Ko je v bliskovitem hipu premlel
moje misli in si jih prisvojil = vedno rahlo neprijetno razvrednotenje mojih
razumskih sposobnosti — sem vklopila tiskalnik in po¢akala, da je pismo
prilezlo iz njega. Na papirju so zapisi vse druga¢ni kakor na zaslonu.

Ze nekaj ¢asa mami tipkam pisma. Moj rokopis je poklicno postal
razvleCen in splos¢en v skoraj arabsko pisavo, tako da ga za mano nih&e
ne more vec razbirati. Kar je kar prav ob mojem delu v politiki — za osebno
rabo pa ne velja vec. Poleg tega mama tezko bere, ker ji peSajo o&i. Vedno
ji piSem v ve&jem tisku in z dvojnim razmikom med vrsticami.

Vzela sem v roke Se toplo stran papirja in preletela érne &rke.

Nisem prepric¢ana, da je modro poSiljati mami tovrstna razglabljanja;
prevec tankoprstno bi jih razumela, in bolelo bi jo. In povrh vsega sama
nisem prepricana, da vem, kaj hoCem napisati in ali sploh hocem pisati
o tem, kar tipa nekje po meni. — Drugih.

Zmeckala sem beli list ~ nato pa ga znova zgladila z dlanmi in ga
temeljito raztrgala — mama vedno pravi, da je treba pisma trgati, preden
jih zavrZeS - kosce pa vsula v visoki koS pod pisalno mizo. Krenila sem
v kopalnico.

Natocila sem si polno kad vroc¢e vode in vrgla vanjo pest diSavnih
soli. Cez kad sem polozila predelno polico: za prenosni telefon, Easopis,
tokrat Sunday Times in Die Zeit, in kozarec konjaka. Sezula sem mehke
copate in odlozZila haljo. Po€asi in z uZitkom sem se potopila v vodo do
vratu in zaprla o€i. Do kopalnice je blago valovila glasba iz cedeja; John
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Dowland. Potem sem si obrisala roke do komolcev in razgrnila tanki $usteci
papir.

Tak3ni so moji prosti dnevi. VzdrZevati moram svoje telo do brezhibnosti
- tudi gladko koZo na komolcih — ter biti na tekoéem z moderno angles¢ino
in nem&¢ino. Konjak je le za nagrado ob nedeljah, da vsaj za malo prestopim
meje stroge discipline.

Lase imam v navijalkah. Moja osebna skrivnost je, da jih su$im po&asi,
na zraku, v vlagi iz kopeli pa se mi Se lepSe skodrajo.

Ko se voda ohladi, si okrta¢im komolce, kolena in pete, se obriSem
in si radodarno natrem koZo s hranilnim mlekom. HvaleZna sem naravi,
da se mi Se en teden ne bo treba ukvarjati z depilacijo nog. Ko se koza
posusi, se oble¢em v udobne pleteninaste hla¢e in majico. Glasbo spremenim;
odlo¢im se za Boccherinija.

Pripraviti si moram obleko za ves teden. Caka me zahtevna konferenca
in pet dni napetosti. Iz omare vzamem tri izmed Stevilnih modrih kostimov
- najboljse razli¢ice — ter preverim vse gumbe in Sive. Nobena podrobnost
ne sme zatajiti. Krila in hla¢e polikam, da so gube sveZe zahrtane: najprej
z vlaznim, nato $e s suhim likalnikom. Potem izberem primerne bluze iz
omare.

Vedno se trudim preseci natakarsko dolgocasnost belih bluz v modri
obleki. Moje bluze so treh vrst. NajzanesljivejSe so enobarvne pastelnih
tonov, predvsem iz svile in bombaZa: vaniljeve, smetanove in slonokos¢ene,
pistacijeve, ciklamne, golobje sive, pepelnato roznate, v barvi mesecevega
kamna in roZnega kremena. Pogosto so seSite na ruski ovratnik ali na pentljo.
Strogi kroj odtehta voljnost blaga. Drugo vrsto sestavljajo nevsiljivi vzorci:
Crte, pike, ka$mir, kravatni vzorci in stilizirane cvetlice. Za izbruhe slikarske
domisljije v moji sluZbi ni prostora. Tretja vrsta pa so spet enobarvne bluze
mocnejSih barv. Te so veliko bolj zavezujoce in zato primerne le za nekatere
priloZznosti: srnje rjave, koralno rdece, smaragdno zelene, morsko turkizne,
medeno rumene in olivne. Tudi bluze morajo biti brez napake. Za na pot
si jih pripravim vedno dovolj, da jih imam vsaj nekaj v zalogi. Nekatere
Se na suho dolikam, potem pa jih zloZim prek svilenega papirja, da se ne
poznajo zapognine. Mama bi uZivala ob moji garderobi.

V enakem tonu kakor bluze morajo biti tudi nogavice. Kupujem vedno
le najboljSe, da me ne pustijo na cedilu. Nedopustno je, da bi se sesedale
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v gube okoli gleZnjev, da bi mi jih evlji natrgali ali da bi si jih obesila
na prvem stolu,

Potem Cevlji. Zanje res izdam premozenje. Udobni morajo biti, da
zdrzim v njih ves dan, in hkrati neomajno elegantni - tak$ni pa so vedno
dragi. Ce hotes, da so videti tiptop, jih mora$ menjati, preden bi se uhodili
po obliki tvojih nog - torej brz ko jih zapusti videz novosti. Poleg tega
jih je treba skrbno negovati. Kar zadeva ¢evlje, imam baro¢ni okus: okraseni
so s pentljami in sponkami, tu in tam pa so angleSko dvobarvni. Skoraj
vsi moji ¢evlji so &rni ali modri in veliko je lakastih.

Pripravim si e kozmeti¢no torbico in vse skupaj zloZim v kovcek.
Manjka samo Se nakit. Kupujem si neupadljive veriZice iz zlata in biserov;
nikoli ne smem biti v sredid¢u pozornosti. Nekaj ve¢ izbire je le pri prstanih,
Roke so sploh poglavje zase, takoj za obrazom, ker so ljudem ves ¢as na
oCeh. Za vsako delo si nadenem rokavice in po umivanju jih vedno namazem.
Najve¢ Casa pa gre za vzdrZevanje nohtov.

Na koncu se lotim 3e las in obraza. S¢asoma sem ugotovila, da je z
najmanj truda mogoce ohraniti pri¢esko iz dolgih las: z nekaj laka traja
ves dan, poleg tega pa lahko lase na konicah pristrizem sama in tako nisem
odvisna od frizerja. Za dosleden videz je menjava frizerjev pogubna - pri
mojem potujocem delu bi se ji drugace ne mogla izogniti. Tako bogata
pa spet nisem, da bi potovala po svetu skupaj z zasebnim frizerjem, kakor
to po¢nejo zvezde in kronane glave.

Dokler so lasje Se ubogljivo ujeti v navijalke, si nanesem masko na
obraz. Zleknem se na posteljo, poslusam glasbo in se pripravljam na jutrisnji
dan. Cez dovolj &asa si izmijem obraz in razteSem lase. Vecerjam le kozarec
mleka ali jogurt in skodelico zeli§¢nega Caja.

Pripravljena sem, da me zjutraj taksi zapelje na letalisce.

*

Ljuba mama!
Danes vem, o ¢em sem ti hotela pisati zadnji¢. O njem. O nekem njem,
seveda. — Saj te nisem presenetila, kajne.

Spoznala sem ga na tenisu. V pregre$no dragem klubu v sredi$¢u Bruslja
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sem rezervirala igriS¢e za dve uri, vendar me je soigralec — nepomemben
znanec - pustil na cedilu. Sedela sem na klopi in nestrpno ¢akala. Zacela
sem se prestopati in prestavljati lopar iz roke v roko. Res sem bila potrebna
gibanja. Potem sem opazila, da me nekdo opazuje. Moski srednjih let, tistih
raztegljivih. Sedel je in kadil cigareto, vendar ne tako, kakor sicer to
pocenjajo kadilci — kadil je, kakor da je to njegova zadnja cigareta (edina
ne, ker bi potem ne vedel, kakSen je opoj tobaka), in s slastjo je pouZival
vsak dim posebe;j. S to smrdljivo dejavnostjo, iskreno povedano, ne znam
socustvovati, ampak nekaj je bilo na njem vendarle posebnega. Pokimal
mi je in se nasmehnil, ko je videl, da sem opazila njegovo opazovanje.
Pokadil je do konca, pazljivo ugasil ogorek in se mi priblizal. Zacel je
spros¢eno kramljati o vseh nepomembnih zadevah in nekje vmes izdal
svoje ime. Theodor je. Takoj sem vedela, da je diplomat: nih¢e drug se
ne zna tako gladko pogovarjati o ni¢emer, zaradi pogovora samega, ne
da bi ga zanimalo kar koli bistvenega; sluzba, delo, tvoje razmere. Tega
se je treba priuéiti. K sre¢i sem mu bila kos. Ponudil se mi je za soigralca
in vstopila sva na rdeéi pesek, obsijan s poznopopoldanskim soncem.

Presenetil me je z dobrim, natan&no izSolanim znanjem. Krepko sem
se morala potruditi, da sem mu vracala vzorne Zoge in da sem ¢im natanéneje
servirala. Povrh vsega je bil Se galanten: vedela sem, da se zadrzuje, da
ne bi preve¢ silovito zabijal. Kadar sva se seSla ob mreZi, se je duhovito
Salil. Odmerjeni ¢as se nama je kar prehitro iztekel.

Ko sva se preoblekla, sva sedla v restavracijo in si naro€ila najprej
pijaco, potem Se vecerjo, pa spet pijaco, in ure so bezale. Morala sva se
raziti. Spremil me je do taksija in me povabil, da se prihodnji vecer spet
dobiva v klubu; prej ne more, ker je ves dan zaseden. Nisem vedela, kako
mu bo uspelo dobiti igris¢e na tako kratek rok, vendar nisem hotela vprasati.
Naucila sem se bila, da ne sme$ nikoli podcenjevati ljudi; sicer ti utegne
spodrsniti, padci pa pri naSem delu niso primerni. V vezi me je Se naglo
prijel za roko in mi jo poljubil, preden sva priSla ven, na prosto. Vse tako,
kakor se spodobi. Razmisljala sem, kako so nekdanje kavalirske manire
zdruzljive z novo podobo Zenske: moja nezno cenjena desnica je Se malo
prej krepko udrihala z loparjem ... Se dobro, da ne pomiva posode.
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Tudi tega pisma nisem dokoncala. Izbrisala sem ga iz vsevedne glave
svojega racunalnika.

Pomembno pa je, da sem srecanje spravila v razvidno obliko, zdaj
ko je narasla ¢asovna razdalja do njega. Cutila sem, da se je vtisnilo veliko
globlje, kakor pa sem si sprva hotela priznati.

Le zakaj neki vedno padem v $aljiv ton, kadar pripovedujem o moSkem,
ki nenadoma izstopi iz sive gmote neznanosti in postane zame pomemben?
Je mar to edini nacin, da se spopadem s silami, ki niso ve¢ pod mojim
nadzorom - vsaj ne povsem? Ali pa je to upor razumnosti pred tiranijo
¢ustev? Spominjam se, da sem se neko¢ o Robertu pogovarjala s prijatel-
jicami prav tako. Kje si ga spoznala? Kaj je naredil? Kaj je rekel? Kaksen
je? Kako je bil oble¢en? Na tak$na vprasanja ni mogoce zbrano in resno
odgovarjati. Najbrz sku$am s slogovnim umikom zmanj3ati silovitost sil,
ki so me zajele in si me podredile v odvisnost — vsaj na videz jih skuSam
zmanj3ati in zatajiti pred seboj.

Nikakor ne razumem, v ¢em je Theo drugacen, da bi lahko postal tako
posebno pomemben. Doslej mi je uspevalo, da sem bila brezpogojno nedos-
topna in nedosegljiva pri svojem delu in sploh pri vseh stikih z ljudmi
okoli njega. Na tenisu sem se znala lahkotno in nezavezujohe spogledovati,
za sprostitev in oddih od stroge sluzbe. Do mene same, v resnici, ni nihce
prisel.

Spogledovanje je ubrano na takt teniSke igre: podajas si Zogico prek
mreZe, in vsakokrat se z obnovljeno mogjo vrne k tebi. Tokrat pa se mi
zogice ne vrahajo: vse zalu¢am proti njemu in vse ostanejo tam, kakor
bi se ugrezale v poZre$no globino. Se malo, pa bom stala praznih rok pred
njim.

Je mar Robert predolgo odmeval po meni - ali pa je Theo res izjemen,
da tako pogubno utinkuje name?

Novo Zivljenje, ki sem si ga izbrala, mi ugaja. Ko sva se z Robertom
raz$la, sem potrebovala spremembo. NajboljSa moznost je bila sluzba, ki
mi pogoltne ves €as in je pri tem raznolika.

Moje Zivljenje je vsekakor postalo takSno, da v njem ni prostora za
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nikogar razen zame, in ta zamisel me zapolnjuje; daje mi samozavest, oblutek
neodvisnosti in predvsem svobode.

Delo je zelo zahtevno. Do skrajnosti se moram zbrati in pozabiti vse
netukajSnje. Sre¢am nesteto ljudi in vsi se pred menoj strnejo v besede,
skr&ijo se v valovanje govora, ki ga jaz potem spremenim v drug jezik;
pretolmacim ga za nekoga drugega, povsem druga¢nega. V tistem trenutku
sem vsemogo<na; vsi so odvisni od mene. Nevidne niti rastejo iz mene
in jih vezejo skozme.

Od nekdaj me je oCarovala predstava valovanja, vseh vrst valovanj.
Vode, svetlobe, energije, glasbe. Tudi govora. Spremenim se v nekaj, kar
sicer nisem, in napletem med ljudmi okoli sebe pajéevino odnosov, ki bi
jih brez mene ne bilo. Njihove lastne besede jih zapredajo, da postanejo
nebogljeni, prepus&eni moji milosti. Meni pa je dano, da iz kokonov pri¢aram
valovanje misli, prenos sporo€il. Brez mene so zavezani molku, moje delo
pa je tkanje niti, ki jih resi izgube in osame v labirintu. Metulji vzvalovijo
v raznolikih barvah.

Njihove besede spremenim v svoje; postanem njihov glas. Govorijo
skozme in jaz preoblikujem njihov svet. Dva svetova, enega do drugega,
da se srecata in zatipata iz praznine.

Med tako silovitim delom je seveda veliko praznih ur, njihova praznina
pa je bistvenega pomena. Potrebna je, da lahko vzdrzujem videz nenacete
celovitosti in sposobnost koncentracije.

Veliko igram tenis. Na poseben nacin je soroden mojemu delu. Osrediniti
se moram na Zogo in ustvariti komunikacijo s soigralcem na drugi strani
mreze. Hkrati pa je drugacnost spros¢enega gibanja tolik$na, da uéinkuje
blagodejno. Na koncu napete tekmovalne igre sem spet nabrusena za svoje
delo.

Moj poglavitni vir energije pa je entomologija. Ze kot otroka so me
zanimali metulji; ob novi sluzbi si lahko raziskovanje barvitih tankokrilih
Zuzelk tudi privos¢im. Dovolj zasluZim, da lahko naértujem ciljane dopuste
in jih potem uresni¢im. Potujem za metulji in pe$ prekriZzarim divjine gozdov
in travnikov, obloZena s skrbno fotografsko opremo. Ce je le mogoce, jih
samo fotografiram. Ne lovim jih rada; za kruto nabodene v vitrinah pa
mi je vedno Zal. Moje zbirateljstvo mi predvsem pomeni stik z naravo in
nasprotje strogo uokvirjeni sluzbi. Na metuljarjenja krenem v povsem
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drugacni obleki, spros¢ujote neopredeljeni, zelena tiSina narave pa me
osvezZuje.

V zadnjem ¢asu me najbolj zanimajo metulji presenetljive barvne skale:
razli¢nih odtenkov rjave in svetlega Spanskega bezga oziroma sivke. V
Evropi so to predvsem Aglia tau, ki se preliva iz oranZne v rjavo, na spodnjih
krilih pa sijeta iz ZareCe osnove lila ocesi s temno obrobo, pa orehovo rjavi
Minois dryas in Se posebno Nymphalis antiopa, ki mu ¢okoladna krila ob
vzdolZnem robu zacrtujejo lila pike in bel rob. Cudoviti rjavo-roznati Sphinx
ligustri se mi je izmaknil izpred objektiva. V prihodnje me vlece v Se bolj
daljne deZele, Latinsko Ameriko, Afriko in v metuljarski raj, Avstralijo.
V Afriko me mamita Mynina silenus s ¢udovito rjavo in modro barvo in
Charaxes bohemani v temnorjavi in sinji, poleg teh dveh pa $e eteri¢no
biserovinasti metulj, Salamis parhassus, s temnimi obrobami. V Ameriki
se sivkini toni prevesijo bolj v modro; ¢aka me Thecla coronata, moder
in rjav metulj, s spodnjimi krili, zaSiljenimi v dvojne repke, ter Menander
menander, Ki je Crtast, moder in leSnikovo rjav. Rada bi nasla tudi majhnega,
le dva centimetra velikega repatega metulja, Helicopis cupido, pri katerem
iz temnorjavih kril sijeta le dve beli piki. Najve¢ ¢udovitih metuljev pa
skriva Avstralija. V mojih barvah sivke in zemlje sta to Amblypodia anita
in Ogyris genoveva, pri katerem je barvita le samica, tretja barva pa je
Se bela. Vabljiva posebnost je tudi temnovijoli¢asti Arhopala amantes in
zarece rdeCi Appias nero, pa orjaski Ornithoptera alexandrae, zeleno-&rn
z rumenim Zivotom. Na koncu pa pojdem Se na Filipine, tam se morda
Se skriva kralj vseh, ¢udoviti ornithoptera magellanus.

=

Ob velikem dvokrilnem oknu v sveZem jutru sem z vedrim zanimanjem
pricakovala nov delovni dan. Vedno prihajam zgodaj. Samotni trenutki
pred zaCetkom so moj cas, da se dokontno zberem in sprozim v
pripravljenost. V izbrani obleki sem se dobro pocutila in priceska se mi
je ubogljivo posrecila. Sedela sem na novobaro¢nem stolu na robu sobe
in trdno Cakala. Poznala sem vsebinski zaris pogovorov, ki bodo danes
potekali, in na strokovno podroéje sem se temeljito pripravila. Cutila sem,
kako se v meni kopici sestavljena mo¢, da bo v pravem trenutku zacela
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delovati, kakor bi sprostil zajezeno silo hladne vode. Dovolj razlogov, da
sem se dobro pocutila. Veselilo me je biti jaz.

Konéno so me poklicali iz sosednje dvorane, da sem se pridruzila nasi
delegaciji. Vse je potekalo po skrbno uteéenem redu. Stopali smo po rde¢em
tekacu. Trenutek sre¢anja z gosti.

Zgrabilo me je z ledenimi zobmi: med naSimi sogovorniki je bil tudi
Theo. Ne samo to - bil je vodja njihove delegacije. Preletela sva se z oZmi.
Za trenutek se je vznemiril - trepalnice so mu ozivele - in nihée ni mogel
zapaziti spremembe na njem.

Meni pa se ni tako dobro posrecilo. Odkasljala sem se v pest, v kateri
sem skrivala robcek, da bi se zbrala.

Zacele so se predstavitve, rokovanja, in sedli smo k nizki srnjenogi
mizi. Skusala sem ga ¢im manj gledati. Silila sem se, da bi se povsem
osredotocila na njegove besede, in uspelo mi je kot po navadi zaceti.
Samozavest je kopnela ko prepozni sneg na ozivelih tleh. Stavki so se mi
krhljali in nikakor niso hoteli ste¢i v povedi, kakor bi morali. Dolge nemske
periode z zadrZzano napetostjo in glagolom na koncu so se mi zarisovale
kakor tezko breme, ki ga moram prenasati do odreSujocega konénega razvoz-
lanja.

Nenadoma sem se zalotila, da zasledujem nacin, kako govori, kaksne
besede izbira, namesto da bi jih spreminjala v svoj jezik. Razdalja med
razre$enim stavkom in njegovim nadaljevanjem, ki se je prekrivalo z mojim
zapoznelim tolmacenjem, se mi je daljsala. Rasla je v zevajoco praznino,
v katero so pogubno drsele vmesne besede.

Zataknilo se mi je, da sem se komaj izvlekla. Opazil je, Ceprav me
ni mogel razumeti, in zacel je govoriti poasneje. S tem me je Se bolj zmedel,
ker sem se ustrasila, da bodo zdaj vsi opazili zmedo. Spremenil je register
in melodija njegovega govora je postala mehkejsa. Takoj sem jo zaznala
in ji prisluhnila, namesto da bi tolmacila vsebino. Skusal se mi je priblizati
z govornim na¢inom in je zacel krajSati periode, jaz pa sem spet vpijala
spremembo bolj kakor pa pomen besed.

Zdaj so Ze vsi opazili. O3inil me je predstojnikov zaCudeni pogled,
tanek in jedek ko $iba. Nikoli ni doZivel kaj takSnega od mene. Zgrozila
sem se ob grozi, kaj si utegne misliti. Ujele so me moje lastne misli, nem3ki
stavek pa je cel poniknil v oseki. Strah me je spodrezal. Izgubila sem nit.
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PROZA

Nastala je muéna tisina in se razvlekla prek ¢asa in prostora vse dvorane.
Obmirovala sem ko lutka, ki se ji je iztekla vzmet, da le Se porcelanasto
srepi v prazno. Theo je povesil glavo in pocasi ponovil obviseli stavek,
kakor da mi ponuja roko, preden se dokonéno utopim. Uspelo mi je povzeti
ga in potem bledo nadaljevati. Cutila sem, kako se trudi ne gledati me,
govoriti mimo mene in hkrati prenesti ves pomen samo do mene, kakor
da bi mi kaj izdajal v skrivnem, soglasni$ko zastrtem jeziku otrostva. Zdelo
se mi je, da sem presojna, obeSena v zrak in odvisna od zvena njegovega
glasu, kakor jadro od vetra.

Vse se je sesulo. Paj¢evina se je zgrnila name ko plaz in me odnesla.
Nisem vec zankala niti med drugimi, oni so vlekli mene na tihih, straSnih
vrveh odvisnosti. Nisem ve¢ jaz njim posojala glasu, temve¢ so oni meni
vsebino. Samo droben odklon, in Ze me odplavi. Ni¢ nisem vec, le govoreta
marioneta, vpeta v nevidne smeri, do silnih rok igralcev, ki se do mene
nikoli ne spustijo. V trenutku razsvetljenja sem spregledala vse zakulisje
in name je legla teZa vezi.

Predstojnik nam je izgovoril odmor. Nekdo je odprl okno. Theo se
je z vljudnim izgovorom za nekaj minut umaknil prek bleStecega parketa
v sosednjo sobo.

Meni so prinesli kozarec mrzle vode.

50 L I T E R A T U R A



30 LET POKRA

30 LET POKRA




